
A' ROMAI TS ASZART KS AP. KIRÁLYI RKLSíG
SEK KEGYELM ES ENGE!5E LMKVEL.;k

ládáit B É .T S B Ö L  Kedden 2. M  Irt z.iu shorn 1792

fnm

óldog Isten! mit hallunk, 5s mit értünk! Me*

H óid
gint borult mind a’ K a p ,  mind a

Meg-hóit a mi Kegyeim édes Atvá
\

’s Koronás Fejedelmünk Második Leopold. A’ múlt 
Szeredán kezde ö Felsége hirtelen rofzfzúi lenni,

vagy háromtizei i ér 
nyavallyán

a mi k
-  i m -

o Felsége nyavallyajai 
tegnap dél-utánni 4 é

yobb réfze fém mit fém tudna
vágáísal-is fegitteni 
dön még
az __  . , . __  _

O  J  J  )  ,

5 óra között, ezen se
bess menkö módjára érkezett véletlen fzomorú ize-

olly hirtelen érke

net, hogy géfz Várost
kak íirnak , és jajgatnak

ionnal el-boritván , fo- 
íökan tr>ak nem hábo

rodott elmével alnak vala egymáshoz , és
m 1 n ny
v^Ia,

el-vefztett édes Attyokun bankó
Boldog Isten!! Oda vau a

S

• •közönséges
kés
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békességnek és az ö népének édes Attya —  oda 
van a ' R o ma i  hatalmas Tsáfzár, a’ M a g y a r  és 
Tseh Koronáknak fel-ken éltetett Fejedelme —  egy 
véletlen ízem pillantásnak levének mind ezek prédái.

* 1 • * t

Azt tartom, ha több üjjságot nem irnék-is az 
én Olvasóimnak e* mái napon , eleget írtam azok
nak , kik az Európai köiayiilállásokat tudván, elő
re és hátra-is gondolkozhatnak. Most kívánom 
már ezt énekelni Sz. DáviddaAdj Ur

«a m

JJim , a9 mi időnkben e’ tödön !!
Mikor az ellve a 

a* Tsáízárnak halálát
' J * * J. * A 'Já 1

és edgyet lem fzol hatott
már néki fém lók dolga léfzen JBétsbeh , valamint 
az Erdélyi Orfzágos Deputátzionak.

Török Követ
.0

el fakadt firva, 
Kéttség kívül

A ’ Bétsi Duna máig-is kerefztüi van fa g y v a , 
és a’ leg-keményebb Télünk mólt vagyon.

A ’ 2 volt Szabad - Sergek —• a’ és
a’ Branavdtzkid (úgy befzéllik) parantsolatot vet-
tenek, hogy ujjra fel-áliyanak, és Áprilisnek végéig 
útnak indulhálsanak.

Az a* hire, hogy a’ Bétsi Udv. Kamarának'V. 
Prézefse lenne B. MargelikUr, és a’ moííani V. 
Prézes B. DegHmann Úr Commertiúl Présidens fog
na lenni; melly most áll-fel.

Tábori Superior MudrdkUr hellyébe tette ö 
Felsége a’ Karajtzay Sergénéi volt Tábori Pap 
Fiedler Urat Erdélyben.

 ̂ Fő Hadi Commiísárius Fáber Ur jubiláltatván, 
ennek hellyébe, a’ Mező Hegyesen volt Commis- 
sarius Lakernan Ur. tétetett Péterváradra.

Nyugodalomra tétetett F. M. Lájiinánt Báró
Entzenberg hellyébe F. M. Lájtinánt Klektck nevez
tetett,, ki egy gyalog Regementnek tulajcionoísa ’s

.f . «

V*

•t*

egy fzersm ind a* Mária
homcndátora.

Vitéz Rendiének
# . •

i

Az



■ ér
* %

2 77

Az Erdődi Hú (zár Seregtől a’ N. Magyar Teli* 
őrző Sereghez által tétetett Major Szarvasi Ur hei. 
Jyébe , a’ Székely Húfzároknál Supernumerarius 
Majorságot viselt Kováts IJr rendeltetett.

Ka fűiről azt írják, hogy itt a ’ múlt hónapnak 
17-dikén öfzve gyülekezett Aha ujj, Borsod, Sáros, 
Szépos . Tprrui és Zemplén V-megyei Deputátusok- 
nak főbb igyekezete lett volna , hogy az élet* és
ncruelly kézi munkák /1 néniének arrat mee-hataroz*

*

zaK. Meg-határoztatot.t az-is, hogy a’ külömb kii-
lomb-fele mértékek neme heliyett a1* Posoni >:éte*
töd]ék - fel ,

K* •

P  Q a’ kik ezen határozás ellen tsele* 
keiknek , meg-biinteltejsenek.

1 i. Ve k
A ’ {ingeknek ne* 

a’ Posoni ölnek egy 5-töd réízénél 
rövidebbek, örökösön ei-töröltetnek.
m ei, me

Brnfzfzelböl azt irj 
mulatott Svéd és Mufi

ák ogy edd Párisban
2 övetek onnan bizo*

nvoson ek s mar
m

tiií-is út ózta nak 
Jéráyburs felé re

felé
ufzfzelen kerefz- 
innen Aultriából 

tábori bagázsiás ízekerek
Az

parancsolattal indultanak-meg
kig nyugodjanak

gy meg-érke

i\L Vásárhely* A ’ mi igen kedves Plébánosunk
TV-T. Met séri Ferent zi András Ur a’ múlt hónapban
Tituláris Kánonoksággal tiízteitetvén - meg , mind 
elöltünk közönségesen kedves Lelki Atyánknak tiliz- 
t el étén, mind a ’ Székbéli Uraságoknak , mind a* 
Városi lakosoknak és Szerzetes Papoknak oly nagy 
örömek v a la , hogy ennek emlékezetére ág

a* Város-béliek, mind a*k
yukkal

és m i n d
V i de k i e k g a z d agon

Vtifzprim 26. Bebr*
geltetének-meg.

Fel-derült már valahára
vagy leg-alább kezd derülni Nernzetiinknek-is azon 
hajnal tsillaga, mellynek világáról a’ mi Oskola- 
lé íi vastag és velzedelmék setéttségeirik el-oízol*
v a n a más tanult Nemzetek
1e p n i, Sokan találtatnak m ára’

dokaiba fogung
mi Nemzetünk

ből kik a1 mi bb ’s nagyobb Oskoláinknak
i » 2 na/
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minden réfizre-hajlás nélkül való hafznát munkálód- 
ják , és minden igyekezeteket , ’s költségeket a? 
Nemzeti ifjúság jobb móddal lehető nevelésére for
d ítjá k . A ’ Tihanyi Tifztartó N. Thurfzky András 
Ur ezen 3, u. m. Szala, Sümeg fi , és Pefzprim Vár
megyékben, mint egy 25 Oskoláknak, minden V al
lásbéli külömbség nélkül vetélkedésre való efzkö- 
zököt fzerzett, és minden igyekezetét az Oskolák 
jobbittására gyámolgatására fordította. Vajha ezt 
más Nemzetünket Pzerető Hazánkfiai-is tselekednék! 
Az Oskolák a5 mi Nemzetünk boldog, vagy bol
dogtalanságának kútfejei.

Debretzen 21-dik Tebr. —  ,, Ennekutánna a*
mi Ref. Koílégyomunkban fém úgy leízfz a’ dolog, 
mint volt ez előtt. Eddig a’ volt nállunk a’ legtu- 
dósabh Frofeísor, ki leg-jobban ei-tudta titkolni, hogy 
honnan vette azt, a’ mit tanít, és hogy a’ Tudo
mányokat Sarlatán ruhákba öítöztethefse, fel - ál
lott egy fere^ iráísal ( mellyet tsak ö tudo’t t , hon
nan irt-ki) és azt a’ Tanitvánnyinak az ö tanittá- 
sa után sebefsen kelletvén Írni, azon kívül , ho^y 
femmit fe tanultak, el-rontotta mejjét az ifjúság. 
—  Már mólt egy ujj és bölts rendelés tétetett, 
melly fzerint minden PrcTefsornak Könyvből kel
letik tanittani, es az ifjúság tanuláísal nem iráísal 
fogja idejét tölteni. " ' 7

Egy Nemzetét fzeretö Urnák bölts tzélj
„Külömbféle tudófitásiból az Urnák tsak 
▼ éfzem éfzre,
Tudománvoka
hogy apadásához közelittene 
napra omlik áradásán; 
nőisén hozzam-is érkeze

hogy a’ tiízta Magyar nyelvet 
kedvello elméknek Tengere

sót
fzi

kább

, és 
nem 

aprói
om külö-

i '  u ,, , * Levelezésből, hogy Bu-
Oan PestM líebretzenben, Kafsán, Komáromban,
Győrött sot meg a> N. «nyedi Tanuló Ifjúság kö-
z j l t is  Tudományos Táraságok állittatlak-fel, kik
faroduataüanul iparkodnak elmebeli tehettségekkel 
kod v a ;'‘,ak. udv,ar°.1 n 1' olvastam-is valóban álmél

tapasztaltam Magyar éízqek finom

s **
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ságát hololt ki-tetfzik , hogy bárdolatl
ki a’ Magyart bárdolatlannak vallya
tudatlan a z , ki öt< 
rénvkedö példájok
voltak úti társaim

fok n< 
Ezeknek

*%

az , ki 
lemben

tlannak
ás különös tekintetű okok 

több , itthonyos foglala- 
tofságimtól meg - örült óráimat némtt-némű-képpen

hogy

kö h
hetösegemet ángy

bedesére « ’s édes

ittsain
hangú M

talp c>o vaio te-
v ü n lenek

tellyem : Több Phylologicum obje&um
ditsöitté

lám alá s ekben már előbbre lép
nyugtató óráimban Martini

;, elme 
ik ama

nevezetes Jut
gJar ízózatra , es
punktumot-is reá rakt

nkáját vontattam a’ Ma- 
egittsége után az utolsó 
Távol légyen tőllem, én

eztet nem azért 
által nékem

m ez

is

ik tudtára, hogy
Gloria in Excalfiénekeltefsék, vágy* 

ám hírem, nevem főbb fokra emelkedjen, vagy 
azért, hogy a’ nyomtatásra téendö sullvos kől- 
geknek pótolására az

hanem tifztán azért fzeretném korán ide-
előre való fi hirdet

jen a Kö
munkájának M

Alart am Deák
által tételét, hogy

lém az lók okkal folytat parkodá

írsom
som , dugaba 
zámfia , ’s Polgár 
mert attól tartok , 
egy valaki maga j< 
lé kap, ’s amúgy nagy mohón

döllyön, se más betsiiletes Hí
ne tsalatkozzékmeg 

méit.ín-iss
kedvéből

tarthatok > h°gy
Uramba be-

gr bo
sáttya addig, még az már el-kéfzitett munkáim
______ ------------*i_______' I. 1_ _nyugtatva ragod s p

Ezen hozzánk érk
ben
tásb

4

azért 9
Hí zaját ízeretö Nernefs M

/

hogy Ahírtitii Károly am

togato 
I láthatni

egymu nkája
Hazai nvelvre

által tétetett és
közönséges Polg

e z ,f.\> *által Nemzetünk egy ollyani V* • r i >« •fog m
ellyért a’ mi Maradekink * is áldani’ fogják ennek 

bólts fordítóját.
A ' Török Követnek á* Ts. Királyi Udrarba való

bé - meneteléről inág követ kelendőket -
meg,
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meg B a’ Kövei; a’ Divdn és
k

a
még 6 főbb Torok* 
fzobába, niellyben 
Sergek sort formál 

'Tzérémoniás bundáját \s ko

azon ¥
M í
állanak vala

gyár'és Német Testörzö
itt a n) i r a

te. Az után
7 fzeméllyektöl

Alid • /

meg beljebb k
H.

bé-ieien!.etek.

fel-vette és fel-lei. 
n a ’ nevezőit

által o Felségé ne
Ö 1

aranyos Baldacli al.iH eg/
__i.. ■> í

í\

k
e!sége egy 
m ellet t a i -

KÖriilette állottának, a’ fő Ts. Kir. U
-w w  » a r*r  ̂/ i r « y «

lőtt.
raefler H. Stakremberg, a’ a I
tányok’ H. es G r.
Tanátsosok. Ezek jobb felől b

G# •

és a*
felöli,

K
1

ipi-
K.

Ts.
Kir. Kamaras H
da Kar H. Efi

a’ K. N. Magyar. Gar-
< 1 / i /

a’ Német i
V. Kantzelláriufsa H. Col lorddó - Mans teld Üi vari
Stát. V. Kantzell 
tíorix és Snielm

Gr. Cobentzel, 2 Referensek, /
Mind ezek eS7

ö Felségénél alatsonabb hellyen.
Végre bé-menvén ö Felsége

^-fzor hajtotta-rneg magát Napkeleti mód 
lyen befzédett tartott:

grádits foggal

ébe a* K # •

es ii-

Különös fzerentsém vagvon, ho/ _ .. O.' 7Portától Ts. és F 7 a’ f
Felségedhez egy ollyaü bi

rattsagos Tsafzari Levéllel küldettettem /i
elröbon 
nyét fzé 
talmazó

egy felöli az üt tömd ni Ko • /c
c iö k ö

Trónusnak ékefsége
Difi a

a

Dd al

melly b
o n á n a k í 
világot olO

0 - , ama Salomoni 71 o 
rkhianak feje, a ’ két [zent Városoknak ízoípíí.i
két. tengereknek és a’ világ két réízeinek Ura 

ama Hálói böltsefséggel, elmésségpe 1,
ír o , , . ------- vieyótzósáíifi
7 7 .  S, mdon J1,rrel -  llévvf  ékeskedő PoíentáL.

■ V 7 ,n,“ ’ GÍ F ’ eröss> #  rettentő Tsáfcár, a 
, o.Ve o>es Uram , .Vw It tin és Sziltannak fija 

■ C m , an es Chakánnnk fija; Szkítán Szélirn Chart

1 1 7 ChTn d v  k ’ hannadik S'JlUin Ghat'i  MÚfto.
PChá7rmk\ \ 7  7 - ' “ egyedik- SzMtdn Ghatzi Aki,mád

Jnokaja, Szultán Ghatzi Muhammad d iá n •
nak

T*
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nak kis Unokája, és az ö fényes Portája között ,
ezen Ts. és Királyi Udvar között 

örök időkre meg-köttetett baráttságos egyezés-béli
bizonyság-tételek foglaltatnak be; a* melly -

más felöli pedig

fzor az én Uramnak a es hatalmas
Ottománi Uralkodó Páltzához és Salomoni Trónus
h o z, a* maga örökös törvényes juísa, és tulajdon 
érdeme által való jutását ; végre harmadfzor —  az
ö hatalám as, ditsőísé'ges és Felséges Baráttyának ,
a* moítan Uralkodó Kómái Tsáfzári Felségnek , a
Magyarok és Tsehek Királyának, fzámu nélkül va
ló fok Tartományok és Hellységek Urának, az ö 
Felségére, törvényes örökös jufsa és tulajdon ér
deme által fzáilott Magyar és Tseh Koronákhoz , 
igy fzintén ö Felségének a’ Romai Tsáfzári T ró
nushoz válofztás és maga érdeme által való jutá
sához illendő fzerentse kívánást foglallya magában

Utollyára egy hofzfzú Periódusban 
azt adja a’ Követ e lő , melly igen örvendjen an
nak, hogy ezen pompás követtséghez magának le
hetett Pzerentséje.* v- .. /

Hertzeg Kaunitznál, következendő Befzedet tar-

s a t.

•)

99
to tt, az aüdentzia’ alkalmatoíságával a5 K övet:

Én vagyok az a’ fzerentsés, a’ ki mint Kö
vet, el-küldettem d? fe'nyes * réfzéröi a’ Tsáíz. 
Kir. Udvarhoz, egy Tsáfzári Iráfsal, mellyben bé- 
vagynak foglaltatva: a ’ két Birodalmak között meg 
uijitott, és meg-eröfsitett Örökös békefségnek min
denkori költsönös meg - tartását tárgyázó biztatás; 
az igen fzerentsés Ottománi Trónusba lett bé-ülés- 
ről ízólló örvendetes tudósítás; és az ezen

*'• * > % . * * /  % t i » f

lett kézhez-vételekhez Magyar és Tseh Orfzág’ Ki- 
raIlyi Koronáinak, ’s a’ Római Tsáfzári Trónusba 
lett emeltetéshez 'való pompás tzeremoniájú fzeren- 
tse-kivánás. —   ̂Midőn a* nagy hatalmú Tsáfzár, 
az Iíienségnek amaz árnyéka a* főidőn, Arábiának 
és AgemnekUra, az én kegyelmes Uram , és Nagy
Sándorhoz hasonló Fejedelmem, a’ leg-tokélletesebb 
mértékű belső hajlandósággal, és fzíves baráttság-

gal
•l ' •
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gal viseltetik a’ maga Felséges Barátjához, a’ nagy 
hatalmú, és ditsöfségü Romai Tsáfzárhoz: kéttség
ki
ségnek, ’s az ö Felség

hogy a’ mennyiben aO*' Is. ’s Rir. el

• /
í u y  a n o a ^  ? * M V U J

baráttságnak fenn
meliy a’ fenn álló

és

nek réfzéről tar
fog lenni az a’ kivánsá 

10 edgyeíségnek, és
meg - eröísitése eránt tétetett eddig nyilvánvalóvá
nem lefzíz többé ö Felségének ( a ’ Torok Tsáfzár 
na k ) ,  ’s az ö Felsége’ jVliniíteréinek réfzekröl-i 
femmi hellyé leg-kifsebb fogyatkozásnak
laíztásnak 
nek és értelmemnek füle 
va ékésittetik. a’ mennyi

éb
már 30
re t. i.

' v  y i

én ízivem 
efztendöktői fog

meg-engedi az en
idom, ö Hertzegsége’, Belső Udvari és Státus K

Kaunitz Hertzeg Ur’ válogatott, és d
retre
( elén 
tzegsége

méltó tulajdonságai’ hírének drágaságaival
s ki az; ,  a rvi vagyon tzitrazva 

közönségeiken e
gyöngyeivel , ’s tiszteletre méltó elme és fz

Her-
terjedt ditsöfségének

mar en
ehez képest, még az eiött-is vonízott 
ivem ö Hertzegségéhez, minekelötte 

íizerentsém lett volna Hertzegi ízeméllyében meg-
mivel rendkivülvaló kívánsággal kíván

tam már én régtől fogva egy olly ízereritsés alkal-
, mellynéi fogva fzeméllyesen meg bizo- 

nyithafsam ö Hertzegsége eránt az én tifzteletemet:

es merni

annyival yobb és
Igái tehát moil

vegetien 
em . 1

4 • 4 é • *gyony
ogy a’ ream bízatott

Rövettség voltaképpen efzközlotte ezt a
alkalm

buzgóan

egyéb elégg
em

azon különös betsiiletért
fejezhetem - ki/ es te

kintetért való végeden köízonetemet-is, a’ mellyet
hozzám ő Hertzegsége; ’s nyoddig 

mos 
kegy 
venni az

mutatott

közb • /
vagyon ,

enjarasa
a rr ó l

áltál
v a 1 ó

n înden
H ertzegségének

órán fog

magammal h
örvendetes^ jelentést, hogy7;

Felségének , saját; kezemmel által - adh 
által a’ ream bízott dologban el

/ r» s Rir. 
s ez

járhatok

Erre
*
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Erre, nem felelt maga a’ Hertzeg; hanem tsak 
Stürmer Úrnak adta az írásban lévő feleletet, hogy 
fordítaná azt által Török nyelvre, melly-is így kö
vetkezik :

99
. . 4 . * * , »  * * ■

Valóságos meg-eíégedéfsel látja még egylzer, 
a’ maga Miniífériumának ideje alatt az Udvari és 
Státus - Karitzeliárius Ur, a’ F. Portának egy Mini 
fíerét ezen Tsáfi. s Kir. Udvarnál; mivelhogy an
nak küldetése, egv következése, és egy nyilván
való bizonysága a’ Békefség5 ízerentsés helyre-állá
sának; meüynek fenn - tartásában több már ötven 
eíztendejénéi, hogy ö igyekezett efzköz lenni a5 kö
zönséges dolgokat tárgyazott hivatalabéli munká- 
lódásai által; és mivel ez a’ haíznos történet eíz- 
közül fzolgáihat azon közönséges tsendefségnek-is 
fenn-tartására, melllyet minden más Népek-is nem 
kevésbé óhajthatnak.

! Szerentsét kíván az Udvari és Státus - Kantzel- 
lárius Ur a’ Követ Urnák, hogy az ö fzemélyét ta
lálta az ezen küldetésre való válafztás; minthogy
e z e n  meg - tií'zteltetés egy bizonysága az ö ízemél-
lyes érdemeinek; ’s az Udvari és Státus - Kantzel- 
lárius Ur , mindenkor nagy indulattal viseltetett az 
illyetén, Férjfiakhoz.

Nagy gyönyörűséggel értette a’ Követ Urnák 
arról való ki-nyilatkoztatását, minémű értelemmel, 
és baráttságos fzándékkal légyen az ő Tsáízári Fe
jedelme, a’ Tsáízár erant; s gondja fog reá len
ni, hogy jelentést tegyen az eránt ő Tsáfz Kir. Fel
ségéhez.

Bizonyos bemíe a’ Hertzeg Ur, hogy ezen gon-
értése igen kedves clo-dolatoknak, s in

log fog lenni a’ Tsáízár előtt; és bizonyofsá tehe
ti "az eránt a’ Követ Urat már mólt - is , hogy a’ 
Tsáízár hasonló módra viseltetik a’ Török Tsá- 
fzárhoz és ezen biztatást maga-is meg fogja kéttség 
kívül eröísiteni ő Felsége, a’ Követ Ur előtt ak
kor: midőn fzerentséje léízen audentziára botsáttat-
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V8>oIli; mellyet, hihető, hogy leg-ottán fog engedni 

Felsége, mihellyest tsak mód lefzfz benne.
Egyébaránt, a’ mig ezen Tartományban fog 

múlatni a’ Követ Ur, gyönyörűséggel fogja az Ud
vari és Státus * Kantzellárius Ür adni érárita, a’ ba
rátságnak , ’s a’ leg-tökélletefsebb
den

min-

a maga Bi-Ennek végződésével, által 
íonyság- Levelét a’ Követ, H. Kaumtznak ; ö Her- 
tzegsége pedig Báró Spielmann Urnák, ki-is azt a* 
mellette levő bársony boritékú afztalra le-tette. 
Következett ezek után a5 meg-vendéglés, es barat- 
tságos befzéllgetés ’s a' t.

•4

I
Elegyes jegyzések

f  * f

-Amerikában Chiliben a’ búzának egy bizony
tanálták - fe l, melly ha hozzánk által

plántál tatódhatnék, nagyon meg-változtatná a* me 
zei - gazdaságnak való terméfzetét Ez
gy(ikeréről termő ki nem 
Magot igen bővön

Cpe.
egy

tsemete

az
fzamú e* féle tsemeteket 

géízíz familiájoknak táplál

A ’ Chili-béli gazdák bi
ik , mellyek 
elégségesek.

F. Királytmk 3-dik Fijának Károly fő Hertze0 
nek tiszteletére Belgiumba való menetelekor a’ Bel
gák Brüfzfzelben egy ízép emlékeztető pénzt veret-
tenek , melly 2 Belga forintos nagyságú * és egyik 
oldalán a’ fő Kormányozó ö Hertzegségeknek kép-

mléltetnek, a* másikon pedig ezen Írás ol
vas tátik 1 -

* *

i  : \  \

Carol. Auítr
A

swi;
' » V

In, Spem. Béig
Ab. Augufto. 

Sorori. Cariífímae
» ' < ' H»

^Concreditus.
M. DCC. XC. 1

K*
«



■tör á'S 5

-A* mi Török Kövétiinkhöz ki - fzekerézík
ja vallér 4 ízép ifjú leány

* r

napokban , r,
^  f 1

ez e n
és a íz-

Követ az illően vendégeit. ízivesen 
ízokta látni. Minekutánna ezeknek a’ Követ minden ki

kedveskedett
hop

tolle a’ Ga-

a’ jelen lévő
tettzenék

4 « • •

> — ö7 melly il
} Dámák k o z z u l  J z e h b n e k .  

e z e n  kérdésre n e m
ki-véfzen a7 \ * pénzéi

A ’
egyenesen, hanem 

4 egy formájú arany
Mutatja a’ Gavallérnak, melly egy for

mák legyenek ezek a’ rajtok találtató tzimerekre,
e p: v é bO *; jelekre nézve , éppen hogy az időirasra, es

5s egyéb kornyül-áilások egyiket inkább
Ülolták mint 

hatott, mint a’
másikat.

másik.

meg - vas-
Egyik több kézen íorog-

Á* Gavallér nem tuda-
‘ kozta többet a’ dolgot. Értette kéltség kívül, 
a ’ Török Követnek izéméi előtt mind a’ négy Dá
ma egyforma ízépségünek telizik lenni. —

sofus ez a’ mi Követünk ?

hogy

Hát
nem nagy

-t

• • * * Killsö Or/zágokat illető

•i

Koma.
napokban ezen 
éppen hogy a" 
hova még a* íz'.
rót Izoktanak festeni.

• • ,*

dozott fzéliyel,
tya vala :
lit tett az i’

legénv m e g - indul a’ 
uttzáiban mezíte len , 

" i é t A ka fiz tolta vala oda , a* 
Képckre-isA’alami el-íaka-

hor-
res mindé n

* f  / ' * • r

Tartsatok penitentzi'át ; mert ei-koie-

ee y
nyargalva ezt

napja !
vette volna, hogy a’ katonák utánna eredten el?* éi

Minekutánna eízéb
i !

egy
fzalad egy templomba, es magát

Ki - akarván az emberek
egy

Oltár elejébSt veti.
az Oltár elöli vonni, nem ízoll Commit, hanem

ához hasonhS öltözetű festett képre mulat azmag
Oltáron, melly, mint éppen ö meziltelen lévén festve, 
egy Crucifixurhot tartott kezében. —- Az után vi- 
lágofságra jött a’; dolog , hogy ezen ujj módi bo
lond magát Kercfztelö Sz. Jánosnak, vagy pedig fz. 
liiJroturnusnak tartotta lenni, és a* templomokban

módra festettnémelly ártatlanság ideje • béli
által jultattatoit a* maga képzelődéseire.
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A ' Ki képzelni akarja mi nemű zűrzavar ural
kodjék moíl Parisban, képzellyen elébb magának

’ a’ ki magát a’ világon igen
de azonban ollyan

egy ollyan embert
nagy hatalmúnak tartja ugyan, . 
gyanús : hogy meg tsak az inge galléranak lem hi-
fzen. Illye'ií* embert gondollyon már az ember leg

* " ' Városban, mint Béts,
A ’. ;  j *  .a .7oo,ooo,ig valót.

m e ft er-embert , mint el-

alább-is két ^nnyi ne
' v

az a z , 6 ízáz ezertol
kereskedő itt úgy nézi 
lenségit. A ’ nép nádmézért és kaféjért kiált a’ ke
reskedőre. A ’ fegyveres nép álig elég a’ vérontás- 
nak meg - akadállyoztatására.

Tört hordoznak meg
Az erőtlen leánkák 

az uttzákon-is kezeik-

nevezi.
melly Törnek nemét egy külső Levél nyárs-

Talám valami jövendőhöz fzoktatják 
magokat előre hozzá, mellyet nem tudnak mi lé-

tsak az érzékenység láttatik nékiek diktálni,gyen
A ’
A ’

hogy Öldöklő fzerekhez fzoktaísak magokat, 
nép* nem bizik leg kiísebbet-is a’ Mini Herékbe, 
Minifterek fém tudják mi tévők legyenek. Még tsak 
a’ külső Hatalrnafságokkal való levelezést-is le-ten
ne a Minifteriom magáról jó ízivvel, tsak lehetne.
A' Nemzeti-gyűlés fzüntelen való hitetlenséggel vá-
dollya a Azt mondja nékiek, hogy
nem igaz úton járnak a’ Külső Udvarok előtt. A ’ 
Jákobiták Klubja azt mondja a’ Nemzeti - gyűlésnek, 
hogy ne hidjen a’ Király Miniítereinek. Már a’ 
nevezett Klubnak ezen egy íizova eiég arra , hogy
a’ Nemzeti-gyűlés femminek, a’ mi az Udvarból 
véfzi eredetét, hitelt ne adjon.

A

Az Udvar leg inkább ki-vagyon tétetve minden 
méltatlanságoknak. Minden elzközök elő vétetnek, 
mellyek által a’ Király a" népneknízemei előtt gya
núba hozattathatik. Szűnés nélkült valók azok a’ 
ízemre - hányások , mellyekct a’ miatt kéntelenittetik 
ki-állani a’ Király, hogy a’ ki-váudorlottak és meg 
hem esküdt Papok ellen Íratott Dekretomoknak végé
re a’ Sanctió ehllyett Vetél irt volt. Már mólt az

egéíz
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egéfz Orfzágban fzerte-fzéllyel a’ békételen Papsá 
által fziintelen gyuladó tüzek egyedül ezer "  
jaak tulajdonittatnak, és már az több, mint
lan dolog, a’ mit itt Bétsben a’ repülő minden na
pi Levelekből-is olvashattunk :
valami lámpás fákat igazgató, és az uttzán toíyoiu 
gó nép fepreje mellett menvén - el
kifség; mert jón a 
közzüllök egyik.

Vétó
,, lére egy

így kiáltott vólna-fel

a
Még egéízízen el-vagyoa hitetve a* nép, ho<*v 

Király 1 ' rmáig-is fzökéshez kéíziil. —  t  ebr. 4-di- 
egy néhány kísérőkkel lovagolni mégyen

A* nép 2 iizekeret veízen éízre kevés idő
akén

Király.
múlva utánna menni. Már ez elég vala arra, hoev

% /  ír* /n /. 1 n **i . . , . 6/nép maga Királlyát el-fzököttnek tart- 
egéíz iár-- ván leg-nagyobb lármát üísön. De az 

mának hamar vége leve; mivel a’ Királyt egy óra 
m úlva, éppen az előbbi pompával a’ Városba viíz- 
fza jöni mindenek meg-ízégyenülve fzemlélhették.

A ’ Király már ezen történet elött-is ibkak&t s

s

kivált a’ Párisi Folgár-meítert 
jasággal tette vólt arról bizony 
oda hagyni leg-kiísebb fzándéka fintsen : de látván 
a’ Febr. 4 dikén esett lármából a’ népnek gyanús

a’ leg-lzclidebb nyá-
hogy Párist

voltát, hogy ennek még elejét veheíse, e 
kezendő tulajdon keze
Előlljáróihoz :

követ-
irasat küldé a’ Párisi nép 

„  Már fókákkal beízéllettem köz, 
ziilletek az én Párisból való el-távozásom felöli
follyó hírről. Azt gondoltam, hogy fzóvai való
eröísitésemás elég Téízen ezen hírnek fernrnivé való 
tételére. De mivel látom, hogy a’ békételenkcdök 
Párisnak lakofsit nyughatatlankodtatni, éngem pe- 
dip rágalmazni meg nem fzünnek , imé itt vagyon 
irasban nyilvánságoson minden gondolatom: 'XÉJL
Conftitutió áltét réim bízatott köt elejt égeket ismerem 
9s bé-is töltöm v áeismerem az általa nékem
just-is, és a magam hatalmaimról le-mondani John 
nem fogok. Párásban tehát tsa* iZubad akaratom 
fzerint tartózkodom, .Azt gondoson, , hogy jelen,-le
iemre itt Jzükség vagyon , melh Jzcrint jelentem-is

hagy
* f
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maradok : mikor -pedig; okom az clh agy

menetelre , azt nem fogom tselekcdni.
tja k  ez egyet mondom, hogy ki

Meg
efzt

Icn iyfagy nem renati ívül gonoj'z fiiv ü , az nekem azon
en hg  - kifsebb rnolsok nélkül való hajlandóságom ról,

nejém a •> nemzet / •> és a Párisi
V i teltetem , nem •f) Párisi

gét. meg kiV' "
Flint aval járni a’ Párisi népnek

* r
» k A K

már résetske
• a’ ii egyes

hordozása ennyire fzokásba jött. Már moll
hogy meg - tiltatott. H az okan

3 ek
I X /  .  .arisi

veliefsék ezt-is ki a’ nép kezéből 
tétetett ugyan a’ Városban, hogy a

mi módon 
Közönségeidé

kit éí’zre véfz-
r. e k 
mim

rv  

° » • /

m a g a
* v  /

kezében illyen fegyvert hordozni t
a fo által adni : de meg

ragv
S«k

í
keveset hafználl, és Parisnak igen

í'zélvéí’zhez.
o: be moít

M indenek fel eIt valóT-' A  ̂ > ’ '*

a* Frantzia Királynak
nyug o okoz

i '
Tesiőrzöinek

lázasa. Meg engedte a m inden
partmánokbol a’ nép maga jegyezze-ki a’ Candidatu 
sokat, és a’ Király tsak ennyi just kötött - kima

n ak hog Candidátusok közzul tettzése ív

rá! vi
nevezheíse-ki azokat, a’ kiket

ák légyének.
hogy

r  i>

►- *

an a a » icon fokán fokai»
KI

a’ Királynak
ésnek

maga

fgy-is ^
, ... egy, ki más hibát keresvén

ílofztásában, mig végre hogy ezen 
eleje vétetödheísék ' a* Király a*

lévő oíztál*mar Pzol gála loan
» J r

lyát a’ Tanátsházboz küld ven, f)
 ̂ i  ^  >

izerint >% a* Cönfiitut

i)
Az ö 
Hogy

batoltf hitet le-tégye, meg - paran’solá.
> esküvéseknek formája ez : .

a’ Nemzethez,  T ö r v é n y h e z , és
Királyhoz hívek
maradását munkálódják

a

a
iti»;tónak fenn 

átorsáeios ál-
V*..•'a Japot• •f •
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lapotjára híven vigyáznak, és femmi ezen fzolgá* 
latjokkal ellenkező paranlsolatnak nem engedelmes
kednek. ’

2.) Ezt a’ hitet azon Hely-béli Elölljárók előtt 
tartoznak lekenni, a’ hol a’ Király lakik. > "

V

q . )  A Komendánsa ezen hitet mindé-
i  . - »• t » f*.

nek hallattára közönségesen el-mondani, és a’ több 
tifzteket egyenként meg-hitelni tartozik. Á* köz
katonák kezeket fel-emelve tartoznak mondani:
JÉ.n esküfzötn V  a’ t.

4.) Ezen hitlés minden eíztendöben elő-fordul 
azon a’ napon5, mellyen előbbfzör véghez ment

vvolt.
5 . ) A ’ Gárdái hitet nem teheti más le , ha

nem tsak a’ ki meg tudja mutatni, hogy a’ Polgá- 
gári hitet már le-tette valaiia.

6. ) Midőn a’ Nemzeti-gyűlés öfzve - gyiilekez-
órányi távolove lélzen, ezen Gárda a’ Királyt 

ságnyinál tovább nem kiséri , az Orfzágból pedig 
k i , íoha fém.

A ’ Ndjvidl Uijsdg-irónuk azt irta közelebbről
egy Párisi Levelezője, hogy a’ leg-ujjabb fel-izám

ás íz érint, a
nak , az az ," á* m

Parisban lévő 
en Klubok

»■ Klub.
aöreg ai

Világon ízerte ízéllyel i&po fiú Klubjai vágynak , 
és ez az egéfz maísaközel 4 millió embereket
ma an. Külső Orízágokon Erantziao O r íz a g
tárain kívül , tsak 52 iIlyen Klub íiokok tanáitat- 
nak, ezeknek is hete Német Or ízág on vagypn. 
Midőn a ' Jakobit ifiKlubjában ezen fel - ízámlálás

m e gesett, ennek Prézefse a’ többek közölt azt a’
/  T P  i  9 H . é* . • . 4 f .

jegyzést-is tette, hogy ha a’ minden gyű
léseinek tsak egy negyed*fefze tauáhia-is fegyverre

egy millió fegyveres nép állana - ki a*ma r
s ha ideOfzándáltaüiátuik a’ Nemzeti Gár-r

• • i % • 4» ? V. • * * '♦ - V, • v * * ’*• ’ • ' w l .

kapni,
íikra,,
dák, Voloniérok ’V a
reg formálódnék
dóré kövéren meg-trágyázhatná egéiizfz Német Qr

egy ollyan roppant lé
méi jy egy egéliz eízten

gőt.6
• *

4 / tán
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Alufzka és Svéd Hogy «R Oroíz
Udvar kedves lehetett a’ Svédek Királlyaval
val való öfzve békéihetés, meg- tettzik a többek

zül

a Tsáfzárnétól. hogy

közt abból-is, hogy a’ Tsáfzárné ennek efzközlőit 
dr :ga ajándékokra, méltoztatta. Edgyik ezek köz-

Gróf Stackehber% 100,000 —  Generál - Major
Tahién pedig 10,000 Rubeleket nyere közelebbről

—  Továbbá az-is igaz, 
Pétersbur$ból-\s más hírek ízárny álnak a’ Potemkin 

halálától fogva, nem oilyanok mint az előtt. Egy 
igen közönséges egybe - eskiivésről befzéllenek ezen 
nagy Oroíz Városban , melly a’ Potemkin halála 
után mind jobban jobban mutogatja magát, és a* 
roppant Oroíz Birodalmat, egy közönséges Revolu-
tzióval fenyegeti. Nevezetes dolog ebben a
mi időnkben, hogy a* Svéd es Orqfz Udvar ’s még

Udvarok-is együtt, a’ belső Zenebonák és Re-más
volutziók ki - ütése ellen - is kezefséget váloltak, és 
segittséget Ígértek egymásnak. Úgy kezdik mutatni 
a* környülállások, hogy tudta az Orof;$ Miniíleri-

• / . . 1 1  n  •um , miért tselekePzi ezt.
A’ Svédek Királlyá egy titkos Cornmifsiot vá- 

lofztott ki az Orfzág-gyűlésére öfzve-jött Deputátu- 
sok közzül, meliynek tsak az a’ kötelefsége, hogy 
a’ Királlyal együtt dolgozzék. Ezen 28
tagokból áll. A’ Diétán jelen lévő egéfzfz nemeíi 
rend 4 !5 tagokat foglal magában. Finlándlának né- 
melly Diítriktufsaiban a* Parafztok magát a’ Ki
rályt tették a’ magok Mándátariuísává, hogy hel- 
lyettek a’ Király válofzthafson az Orízág-gy ülésére 
Repraesentánsokat,

A’ Spanyol Udvar, a’ mint mondják, minden
mefterségét meg - vetette ,
Regementeket, mellyek 
dért fzolgálták, a’ maga

Ez nem kitsiny gyengeséget okozna a’ Frantzia
Nemzeti hadi Seregnek,

azokat a* fielvétus 
Frantziákat zsol
nára reá veheíse.

Sz, &
♦ I




